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ïAdjust the holder and align the mount to slide
  into the universal joint.
ïHalterung ausrichten und in das Universalgelenk
  einschieben
•Tutacak kısmı ayarlayın ve üniversal mafsalın
  içerisine sürün.
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ïInsert the iPad into the holder with the edges
  securely snapped around it.
ïiPad in die Halterungen einlegen und sicher
  stellen dass die Ecken gut festgehalten werden 
•iPad’i kenarlarından güvenle tutucunun içerisine
  yerleştirin.

4

ïAdjust the holder and align the mount to slide
  into the universal joint.
ïHalterung ausrichten und in das Universalgelenk
  einschieben 
ïTutacak kısmı ayarlayın ve üniversal mafsalın
  içerisine sürün.
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ïSet fixed holder side to inside slot,set adjustable
  side to fit tablet size,lock knobs to fix
  position.Securely insert tablet.
ïFixierte Halterungen mit den aeusseren Schlitzen
  ausrichten, die beweglichen Halterungen dazu
  nutzen um das Tablet zu fixieren. Knöpfe
  festziehen um die Position zu fixieren. Tablet
  sicher einlegen. 
ïTutacak kısımları deliklere denk gelecek şekilde
  yerleştirin, kenarları içerisine konacak tabletin
  ebatlarına göre ayarlayın ve boğumlardan
  sabitleyin. Şimdi tabletinizi güvenli bir şekilde
  yerleştirebilirsiniz.
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ïSet fixed holder side to outside slot, set
  adjustable side to fit tablet size, lock knobs to fix
  position. Securely insert tablet.
ïFixierte Halterungen mit den aeusseren Schlitzen
  ausrichten, die beweglichen Halterungen dazu
  nutzen um das Tablet zu fixieren. Knöpfe
  festziehen um die Position zu fixieren. Tablet
  sicher einlegen. 
ïTutacak kısımları dış deliklere denk gelecek
  şekilde yerleştirin, kenarları içerisine konacak
  tabletin ebatlarına göre ayarlayın ve
  boğumlardan sabitleyin. Şimdi tabletinizi güvenli
  bir şekilde yerleştirebilirsiniz.
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ï4 Smaller screws connect base and legs.1Larger
  screw connects main vertical pole to base.
ï4 kleine Schrauben befestigen Fuss und Beine. 
  1 grosse Schraube befestigt vertikales Rohr mit
  dem Fuss 
ï4 adet ufak vida tabanı ve ayakları birbirine
  bağlar.1 adet büyük vida ise ana dikey ayağı
  tabana bağlar.

•Insert boom stand rod into slot on main pole
  and lock by turning knob.Cover pole with cap.
•Galgenstange in den Schlitz des Hauptrohres
  einlegen und den Knopf durch Drehen
  festziehen. Rohrende mit der Kappe abdecken .
•Delikli çubuğu ana gövdeye yerleştirin ve
  boğumdan çevirerek kilitleyin. Ardından
  çubuğun kapağını kapayın.
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• Please inform the order number on the product or on the carton (e.g. 1/110001394-460) to the place that you have made the purchase if any problem with the product occurs.
• Bitte teilen Sie bei jeglichen Problemen, die auf dem Artikel oder auf der Verpackung aufgeführte Auftragsnummer (z.B: 1/110001394-460) Ihrem Händler mit. 
• Lütfen üründeki herhangi bir sorun için ürünün veya paketin üzerindeki sipariş numarasını (örnek: 1/110001394-460) satın aldığınız yere bildiriniz.
• All rights reserved. All pictures, �gures and writings are secured internationally by copy-right law. Infringements will be sued by civil and legal law.
• Alle Rechte vorbehalten. Alle Bilder, Zeichnungen und Texte sind international  urheberrechtlich geschützt. Etwaige Zuwiderhandlungen werden zivil-und strafrechtlich verfolgt.
• Tüm hakları saklıdır. Tüm resimlerin, şemaların ve yazıların kopya hakları uluslararası  kanunlarla güvence altına alınmıştır. İhlali durumunda sivil ve hukuki yasa mercii  tarafından dava edilecektir.


